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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৫৪০

১৪/ িসয়াম (রাজা) (كتاب الصيام)
পিরেদঃ ১৯. আরার িদেন কউ ভাের খেয় ফলেল অবিশ সময় স পানাহার থেক িবরত থাকেব

باب من اكل ف عاشُوراء فَلْيف بقيةَ يومه ‏‏

আরবী

ندُ، بدَّثَنَا خَالح ،قحلا نب لفَضالْم نب دَّثَنَا بِشْرح ،دِيبالْع عنَاف نرِ بو ببا دَّثَنحو

ذَكوانَ عن الربيِع بِنْتِ معوِذِ بن عفْراء، قَالَت ارسل رسول اله صل اله عليه وسلم

متا فَلْيمائص حبصانَ اك ن‏ "‏ م دِينَةالْم لوح ارِ الَّتنْصى الاقُر َلا اءاشُورغَدَاةَ ع

ِمونُصو هومكَ نَصدَ ذَلعنَّا بَ‏"‏ ‏.‏ ف هموةَ ييقب متا فَلْيرفْطم حبصانَ اك نمو هموص

نهالْع نةَ مباللُّع ملَه لعجِدِ فَنَجسالْم َلا بنَذْهو هال نْ شَاءا منْهم غَارانَنَا الصيبص

فَاذَا ب احدُهم علَ الطَّعام اعطَينَاها اياه عنْدَ الافْطَارِ ‏.‏

বাংলা

২৫৪০। আবূ বকর ইবনু নািফ আবদী (রহঃ) ... বািয় িবনত মুয়াওিবয ইবনু আফরা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আশূরা (আরা/আসুরা/আসূরা)র িদন ভাের এক বািেক

মিদনার পাবতী আনসারী সাহাবীেদর জনপেদ এ িনেদশ িদেয় পাঠােলন, স যন এ ঘাষণা কের দয় য,

িসয়ামরত অবায় যার ভার হেয়েছ, স যন তার সাওম পূণ কের। আর যার ইফতার অবায় ভার হেয়েছ, স

যন তার িদেনর অবিশ অংশ পানাহার থেক িবরত থােক। এরপর আমরা এ িদন সাওম

(রাযা/রাজা/িসয়াম/িছয়াম) পালন করতাম এবং আমােদর ছাট ছাট সানেদরেকও আাহ চােহ তা সাওম

পালেন অভ কের তুলতাম। আমরা তােদরেক মসিজেদ িনেয় যতাম এবং তােদর জন পশেমর খলনা বািনেয়

িদতাম। যখন তারা খাওয়ার জন কাঁদত, তখন আমরা তােদরেক স খলনা দান করতাম। এমিন কের

ইফতােরর সময় হেয় যত।

English

Rubayyi' daughter of Mu'awwidh b. 'Afra' said that the Messenger of Allah
sent (a person) on the morning of Ashura to the villages of Ansar around (صلى الله عليه وسلم)
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Medina (with this message):
He who got up in the morning fasting (without eating anything) he should
complete his fast, and he who had had his breakfast in the morning, he
should complete the rest of the day (without food). The Companions said;
We henceforth observed fast on it (on the day of 'Ashura) and, God willing,
made our children observe that. We went to the mosque and made toys out
of wool for them and when anyone felt hungry and wept for food we gave
them these toys till it was the time to break the fast.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বািয়‘ িবনতু মু‘আিয (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12151

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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